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Комитет по ликвидации дискриминации
в отношении женщин 

Сороковая сессия

14 января — 1 февраля 2008 года

Пункт 5 предварительной повестки дня*
Осуществление статьи 21 Конвенции
о ликвидации всех форм дискриминации
в отношении женщин



Доклады, представляемые специализированными учреждениями системы Организации Объединенных Наций по вопросу об осуществлении Конвенции в областях, входящих в сферу их деятельности



Записка Генерального секретаря



Добавление



Продовольственная и сельскохозяйственная организация Объединенных Наций 



Доклад Продовольственной и сельскохозяйственной организации Объединенных Наций 


I.
Боливия

1.
Согласно оценкам, численность населения Боливии в 2005 году
 составляла приблизительно 9 миллионов человек, из которых 36 процентов проживали в сельских районах. В сельском хозяйстве было занято 43 процента экономически активного населения.



Женщины в сельском хозяйстве

2.
В 2005 году доля женщин в трудовых ресурсах составляла 38 процентов, из которых 40 процентов было занято в сельском хозяйстве. Из общего числа трудящихся, занятых в сельском хозяйстве, 35 процентов составляли женщины.



Деятельность по расширению прав и возможностей сельских женщин и обеспечению равенства между мужчинами и женщинами

3.
В рамках кампании «Телефуд», направленной на распространение информации о насущной необходимости борьбы с голодом и гендерным неравенством, Продовольственная и сельскохозяйственная организация Объединенных Наций (ФАО) поддержала осуществление 26 проектов в Боливии, главным образом связанных с птицеводством, растениеводством и цветоводством, овощеводством и решением проблем, возникающих в послеуборочный период. С 1998 года в рамках Программы социально-экономического и гендерного анализа было проведено три практикума, направленных на повышение информированности и обучение более 60 представителей Министерства по вопросам аграрной реформы, Министерства сельского хозяйства и неправительственных организаций. Программа социально-экономического и гендерного анализа имеет целью повышение степени осведомленности и расширение возможностей специалистов по вопросам развития в деле интеграции социально-эконо​мических и гендерных вопросов в политику, программы и проекты по вопросам развития в целях обеспечения учета различных потребностей и приоритетов мужчин и женщин. 


II.
Бурунди

4.
Согласно оценкам, численность населения Бурунди в 2005 году1 составляла приблизительно 7,5 миллиона человек, из которых 89 процентов проживали в сельских районах. В сельском хозяйстве было занято 90 процентов экономически активного населения. 



Женщины в сельском хозяйстве

5.
В 2005 году доля женщин в трудовых ресурсах составляла 49 процентов, из которых 97 процентов было занято в сельском хозяйстве. Из общего числа трудящихся, занятых в сельском хозяйстве, 53 процента составляли женщины.



Деятельность по расширению прав и возможностей сельских женщин и обеспечению равенства между мужчинами и женщинами

6.
В рамках кампании «Телефуд», направленной на распространение информации о насущной необходимости борьбы с голодом и гендерным неравенством, ФАО поддержала осуществление 12 проектов в Бурунди, главным образом связанных с развитием садоводства, пчеловодством, животноводством, разведением коз и созданием питомников саженцев плодовых деревьев.

7.
В Бурунди существует восемь организаций, зарегистрированных в базе данных проекта «Димитра», и 17 проектов, предусматривающих широкий спектр деятельности, направленной главным образом на картофелеводство, возделывание риса, поддержку женщин в послевоенный период и поддержку кооперативов. В рамках проекта «Димитра» ФАО осуществляет сбор подробной информации об организациях и проектах, касающихся сельских женщин, продовольственной безопасности и устойчивого развития, главным образом в Африке и на Ближнем Востоке. Обеспечивая доступность такой информации, организаторы проекта преследуют цель добиться более ощутимого вклада сельских женщин в процесс развития на основе использования традиционных средств связи и новых информационных технологий. Проект «Димитра» направлен на повышение степени осведомленности участников процесса развития о гендерных вопросах, а также на содействие обмену информацией и ее распространению. 


III.
Ливан

8.
Согласно оценкам, численность населения Ливана в 2005 году1 составляла приблизительно 3,5 миллиона человек, из которых 12 процентов проживали в сельских районах. В сельском хозяйстве было занято 3 процента экономически активного населения.



Женщины в сельском хозяйстве

9.
В 2005 году доля женщин в трудовых ресурсах составляла 30 процентов, из которых 3 процента было занято в сельском хозяйстве. Из общего числа трудящихся, занятых в сельском хозяйстве, 40 процентов составляли женщины. 



Деятельность по расширению прав и возможностей сельских женщин и обеспечению равенства между мужчинами и женщинами

10.
В рамках кампании «Телефуд», направленной на распространение информации о насущной необходимости борьбы с голодом и гендерным неравенством, ФАО поддержала осуществление 18 проектов в Ливане, главным образом связанных с птицеводством, созданием питомников саженцев оливковых деревьев, выращиванием грибов и развитием садоводства.

11.
В Ливане существует 25 организаций, зарегистрированных в базе данных проекта «Димитра», и 52 проекта, предусматривающих решение широкого спектра задач в области здравоохранения, борьбы с неграмотностью, сельскохозяйственного производства, производства пищевых продуктов, микрокредитования и видов деятельности, приносящих доход. В рамках проекта «Димитра» ФАО осуществляет сбор подробной информации об организациях и проектах, касающихся сельских женщин, продовольственной безопасности и устойчивого развития, главным образом в Африке и на Ближнем Востоке. Обеспечивая доступность такой информации, организаторы проекта преследуют цель добиться более эффективного вклада сельских женщин в процесс развития на основе использования традиционных средств связи и новых информационных технологий. Проект «Димитра» направлен на повышение степени осведомленности участников процесса развития о гендерных вопросах, а также содействие обмену информацией и ее распространению.


IV.
Марокко

12.
Согласно оценкам, численность населения Марокко в 2005 году1 составляла приблизительно 31 миллион человек, из которых 41 процент проживал в сельских районах. В сельском хозяйстве было занято 33 процента экономически активного населения.



Женщины в сельском хозяйстве

13.
В 2005 году доля женщин в трудовых ресурсах составляла 36 процентов, из которых 53 процента было занято в сельском хозяйстве. Из общего числа трудящихся, занятых в сельском хозяйстве, 58 процентов составляли женщины.



Деятельность по расширению прав и возможностей сельских женщин и обеспечению равенства между мужчинами и женщинами

14.
В рамках кампании «Телефуд», направленной на распространение информации о насущной необходимости борьбы с голодом и гендерным неравенством, ФАО поддержала осуществление 15 проектов в Марокко, главным образом связанных с птицеводством, пчеловодством, производством меда и овцеводством.

15.
В Марокко существует 32 организации, зарегистрированные в базе данных проекта «Димитра», и 48 проектов, охватывающих широкий спектр деятельности, направленной главным образом на микрокредитование, разведение коз, производство меда и производство керамики. В рамках проекта «Димитра» ФАО осуществляет сбор подробной информации об организациях и проектах, касающихся сельских женщин, продовольственной безопасности и устойчивого развития, главным образом в Африке и на Ближнем Востоке. Обеспечивая доступность такой информации, организаторы проекта преследуют цель добиться более ощутимого вклада сельских женщин в процесс развития на основе использования традиционных средств связи и новых информационных технологий. Проект «Димитра» направлен на повышение степени осведомленности участников процесса развития о гендерных вопросах, а также на содействие обмену информацией и ее распространению. 

16.
ФАО организовала региональный практикум по вопросу улучшения положения в области обеспечения средств к существованию для сельских женщин и мужчин посредством управления природными ресурсами, в частности за счет разведения целебных и ароматических растений, в условиях Ближнего Востока, который состоялся в мае 2005 года в Мекнесе, Марокко. Практикум преследовал следующие цели: провести обмен информацией и опытом, осветить роль мужчин и женщин в управлении природными ресурсами с особым акцентом на целебные и ароматические растения региона и предложить последующие действия для обеспечения рационального использования природных ресурсов и улучшения условий жизни сельских мужчин и женщин. В семинаре приняли участие 20 региональных специалистов из Алжира, Египта, Иордании, Йемена, Ливийской Арабской Джамахирии, Мавритании, Марокко, Сирийской Арабской Республики и Туниса.

17.
В декабре 2004 года в рамках Программы социально-экономического и гендерного анализа был организован практикум по подготовке инструкторов, в котором приняли участие 12 специалистов из Министерства сельского хозяйства и развития сельских регионов. Целью этого практикума было создать объединение инструкторов в рамках Программы социально-экономического и гендерного анализа и разработать основанные на потребностях страны программы, учитывающие гендерную проблематику. Программа социально-экономи​ческого и гендерного анализа направлена на повышение степени осведомленности и расширение возможностей специалистов по вопросам развития в деле интеграции социально-экономических и гендерных вопросов в политику, программы и проекты по вопросам развития в целях обеспечения учета различных потребностей и приоритетов мужчин и женщин.
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